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主席: 加巴先生 (尼日利亚) 

-悼念格林纳达总理赫伯特•奥古斯塔斯•布莱兹 

―发展和国际经济合作：第二委员会的报告(第一部分）(82)(续） 

(a)拟订联合国第四个发展十年(1991-2000年）国际发展战略；第 

二委员会的报告(笫二部分） 

(C)《各国经济杈利和义务宪章》：第二委员会的报告(第四部分) 

(d)有效动员妇女参与发展:第二委员会的报告(笫五部分） 

(g)沙漠化和旱灾：第二委员会的报告(第九部分） 

本记录包括中文发言的原文和其他语言发言的译文。定本将刊印在大会正式记 

录。 

更正应只对发言的原文提出。更正应作在印发的记录上，由有关的代表团成员 

一人署名，±r±imà送交会议事务部正式记录编辑科科长(联合国广场2号DC 2 

-750室）。 
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(h)人类住区 

(一） 笫二委员会的报告 

(二） 第五委员会的报告 

―训练和研究:联合国训练研究所:第二委员会的报告(87) 

-特别经济和救灾援助：笫二委员会的报告(88) 

-財务报告和审定財务报表以及审计委员会的报告:第五委员会的 

报告(121)(续） 

--联合检査组:笫五委员会的报告(127)(续） 

-人事问题:笫五委员会的报告(130)(续〉 

--任命各附厲机构成员以补空缺，并作出其他任命(17)(续） 

(a) 任命行政和预算问题咨询委员会成员：第五委员会的报告 

(b) 任命会费委员会烕员：第五委员会的报告 

(C)任命审计委员会一名成员：笫五委员会的报告 

(d) 认可投资委员会成员的任命：笫五委员会的报告 

(e) 任命联合国行政法庭法官:第五委员会的报告 

<f)任命国际公务员制度委员会成员:第五委员会的报告 

- 工作安棑 
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下午 3时 2 5分开会‧ 

佯念格林纳达总理赫伯特•奥古斯塔斯•布莱兹 

主席(以英语发言）：我非常悲伤地在今天上午获悉格林纳达总理赫伯特‧奧 

古斯塔斯 ‧ 布茱兹不幸逝世 . 他有着一个漫长、有益和建设性的生涯，他 

首先担任了首席部长，然后拒任了首相，最后成为格林纳达总理，整个加勒比地 

区共和体，尤其是格林纳达失去了一位富有献身精神的杰出领导人， 

我代表大会，请格林纳达代表向格林纳达政府和人民以及失去亲人的家屬转 

达我们深切的哀悻， 

我现在请秘书长发言， 

秘书长（以英语发言）：我们不久前在联合国总都十分悲伤地获悉格林纳达总 

理赫伯特•輿古斯塔斯•布莱兹去世，布茱茲总理在长而杰出的公务生涯 

中为它的国冢服务，他在格林納达历史上的艰难时刻承担起領导其政府的 职费. 

他不断向联合国提供支持， 

主席已经代表大会发了盲，因此我只是想请格林纳达常驻代表向其政府及 

死者笨属表示我最.深切的哀悼， 

主席（以英语发盲）：我现在请大会成员起立，默念一分钟以惮念薪伯特• 

輿 古 ^ 斯 • 布 莱 茲 ， 

大会成员默念一分钟‧ 

主席(以英语发育）：我现在请利比里亚代表发畜，他将代表非洲a家集团发 

盲， 

杰果特先生（利比里亚）（以英语发言）：将代表非洲国家集团展行的任务 

确实是令人悲,的，这f;!:!^^出的政治冢，格林纳达总理一尊敏的赫伯特*奧 

古斯塔澌.布莱兹，他今天上午突然在格林纳达首都圣乔治不幸逝世， 
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他最早于1 9 5 7年被选入议会，在他的整个政治生涯中他一直拥有议会席位， 

他是成为英国附厲国的格林纳达的第一位首相，他于1 984年成为新民族党的领 

导人，该竟获撙了1 9 8 4年 1 2月8日举行的大选中的1 5个席位中的1 4个席 

位， 

在 1 9岁时，首相脊推受伤，终生带着身体伤残.伹是，他有着不闳寻常的 

勇气，坚31的决心和优秀的品质‧ 他是在庆視联合国成立四十周年期间，在大会 

发官的许多杰出人士中的一位.他当时指出： 

"在联合国成立四十周年的亩祥时刻里，我国代表团希望指出本代表团和 

格林纳达人民表示衷心支持联合国的工作，在我前面发言的许多代表也已经作 

出这种保证，我们在格林纳达认识到联合国仍然是遒过进行国际合作，实现 

世界和平与安全的中心工具， 

"联合国的创始国在《宪章》的开始窒布决心欲免后世再遛今代人类两 

度身历惨不堪育之战祸，重申基本人权，人格尊严与价值，以及男女与大小各 

国平等权利之筲念,确实它们在做出这项宣布时期待联合国成为上述工具." 

( 3 5 ， 英 文 第 4 7页） 

格林纳达失去了一位卓越的领导人，S际社会失去了一个有力的支持者，我 

代表非洲圔家集团向布莱茲夫人相布莱兹先生的冢属、格林纳达政府与人民以及 

格林纳达常驻联合国代表团表示我们对他们承受的巨大楨失的深切哀佯， 

主席(以英语发盲）：钛现在请塞浦路斯代最发育，他将代表亚洲国冢某团犮 

官， 

艾弗蒂切欧夫先生(n澝路斯)(以英语发盲）：我想代表亚洲a冢集团的备 

成员国，表示我们诚摯、深切地哀佯格林纳达的杰出儿子，赫伯特•类古斯g • 

布莱兹总理的逝世，尊敏的赫伯特‧奥古箫塔斯•布莱兹是位著名律师，他花 

了一生中大部分时间为他的国家服务.他光栄的政治生涯:n"始于1 9 5 7年，他 

于该年被逸入议会，担任贸易与生产都长的职务‧ 自那以后，他停止站在他 
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的国家的政治生活的前列.毫无疑问他的'逝世将引起他的袓国和S际社会的深 

切悲痛，这尤其是因为他献身于他的祖国，并十分热爱袓国人民，在这个令人悲伤 

的时刻，主席先生，我们想代表亚洲国家集团遒过你向格林纳达政府和人民以及死 

者亲厲转达我们的同It和深切哀佯， 

主席(以英语发官）：我现在请德寫志民主共和国代表发,，他将代表东欧闺 

家集" 

屈克先生(德1：志民主共和国）（以英语发官）：我必须覆行的是一项令人悲 

伤iff^.我谨代*东欧各国和其他国家集团的发言者一道，向格林纳达政 

府和人民表示我们各国代表团对格林纳达总理，尊敬的赫伯特‧奥古斯塔澌‧布莱 

兹阁下的逝世表示深切慰问。 

我要请格林纳达代表团1 

主席（以英语发言）：我现在请圣文森特和格林纳丁斯代表发言，他将代表拉 

丁 美 ; 加 勒 I ^ 团 发 言 . 

庞佩先生（圣文森特和格林纳丁斯）(以英语发言）：我们拉丁美洲和加勒比 

集团的成员悲痛和极为遗憾地获悉我们集团的一个成员国格林纳达的总理赫伯特• 

奥古斯塔斯•布莱兹阁下的逝世. 

他曾经坚持不懈地反对对世界任何地区人民的压迫和剝削，他留下了辉煌的成 

就，所有致力于实现联合国的理想与原则的人都将永远记住和尊重这些成就.布莱 

兹总理是加勒比地区任期最长的总理之一，他是一位政治家和区域主义者，向往实 

现东加勒比国家组织的政治联盟以及最终实现更广泛的加勒比地区的统一，他作 

为其国家的政治领导人的信眷使其在国内外矗得了人民的尊重与钦佩. 

格林纳达失去了一位出色的领导人和祖国的儿子，加勒比和a际社会则失去了 

一位朋友和政治家‧ 我愿代表拉丁美洲和比国家集团，向此刻处于悲痛之中 
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的格林纳达政府和人民及 布茱兹总理悲伤的亲厲表示深切的慰问，愿上帝斌予他 

们经受这一沉重损失的力量和勇气‧ 

主席（以英语发言）：我现在请新西兰代表发言，他将代表西欧和其他国家集 

团发 T T 

安*赫克斯夫人（新西兰)(以英语发言）：今天早展，西玖和其他国家集团 

成员极其沉痛地获悉 格林纳达总理赫伯特‧奥古斯塔斯‧布茱兹阁下逝世. 

布茱兹总理作为首席部长和格林纳达的第一位总理在格林纳达向独立的过渡中 

发挥了中心作用.在独立之后，布莱兹先生成为该国的第二任总理，他自1984 

年以来一直担任这一职务.总之，他作为议会的成员为其国家服务了三十多年， 

当然，布莱兹先生对这个会堂来说并不陌生，他参加了联合国四十周年庆視活 

动.他的逝世使我荣幸代表的集团的所有成员国深感遗憾. 

我愿代表西欧和其他国家集团向布莱兹先生的家厲及格林纳达政府和人民表示 

我们最深切的慰问和沉痛的哀悼* 

主席（以英语发言）：我现在请埃及代表发言，他将代表阿拉伯国家集团发言, 

易卜拉欣先生（埃及)(以阿控伯语发言)：今天，阿拉伯国家集团莸悉格林 

纳达总理赫伯特*奥古斯塔斯•布莱兹阁下逝世.此刻，我愿代表该集团表示我 

们的深切哀悻 . 我 请格林纳达代表团向格林纳达人民和政府及已故总理的家厲转 

达我们集团的慰问.国际社会为他所取得的所有成就港到自IL 

主席（以英语发言）：我现在请东道国美利坚合众国代表发言. 

皮克林先生(美利坚合众国）（以英语发言）：美国作为东道国，就赫伯特‧ 

奥古斯塔斯‧布茱兹总理阁下的逝世向格林纳达政府和人民表示深切的同情. 

赫伯特‧布茱兹是一位具有决心和远见的人，被人们广泛敬重为坚决主张民主 

价值的人士.他作为格林纳达经验最丰富的领导人之一，领导他的國家经历了过 

渡时期,建立了 一个坚固的代议制机构的基础*他的勇气和领导才能是难以比拟的. 
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同情和衷心慰问. 

主席(以英语发言）：我现在请格林纳达代表发言. 

斯塔尼斯劳斯先生(格林纳达）（以英语发言）：对于很多代表团向格林纳达 

政府和人民及赫伯特•奥古斯塔斯•布莱兹阁下的家厲所表示的同情，我国代表团 

深受感动，我们此刻对他的突然和无法弥补的逝世慼到哀痛，大会的慰问将准确 

地传回我们的首都，我肯定地向各位说,这些慰问将使我们在需要同情的时刻^到安 

抚和宽慰. 

当我今天早展7点15分通过越洋电话与在其官邸的总理通话时，一点也不知， 

道这将是我与他的最后一次亲自交谈.两小时之后，他去世了. 

主席先生，我接受你的同愤和这么多代表在此表示的周情，我愿以这样的思绪 

结束我的发言： 

"朝思人有黄昏祸，慕想明曰不复来.由此心中应有备，死亡来时不惊骏." 

我国总理是有充分准备的，并在主的身边安息. 

议程项目 8 2 ( 直 ） 、 8 2(a), 8 2 ( 0 1 8 2(dl, 8 2(g), 82(h)、87和88 

发展和国际经济合作：笫二委员会的报告（第一部分）（A/44/746) 

(a)拟订联合国笫四个发展十年（1991 —2000年）国际发展战格：第二委员会 

的报告（第二部分) ( V 4 4 / 7 4 a / A d d . 1 ) 

(c) 《各国经济权利和义务宪章》：第二委员会的报告（第四部分)( 

A d d . 3 ) 

(d) 有效动员妇女参与发展：第二委员会的报告（第五部分）（A/44^4a^Add.4) 

te)沙漠化和干翠：第二委员会的报告（第九部分）(A/44/746/Acid.8) 
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(h)人类住区 

(i) 第二委员会的报告（第十部分）（A/^44/74a/Add.9) 

(ii) 第五委员会的报告（ V 4 4 / 8 3 1 ) 

训练和研究：联合国训练研究所：第二委员会的报告（A/44/833) 

特别经济和救灾镘助：第二委员会的报告（V"44/864) 

主席（以英语发言)：我请第二委员会的报告员介绍该委员会关于大会面前的 

议 的 报 告 . 

德维斯特女士（厄瓜多尔,第二委员会报告员）（以西班牙语发言）：我荣幸 

地介绍第二委员会关于题为"发展和国际经济合作"的议程项目8 2的报告，以及 

专门涉《^項目(a)( V44/74a/A(id.l);分项目(c)( A / 4 4 / 7 4 6 / A d d . 3 ) ; 

分项目(<i)(/44/746/A<id.4);分项目(g)(A/44/74a/Add.8);和分项目(H) 

( V 4 4 ^ 4 6 / A d d . 9 )的各项报告，我还要介绍第二委员会关于议程项目 8 7 

( ) ^ 4 4 / 8 3 3 )和议程项目 8 8 (A/44/864)的报告， 

第二委员会在文件A/44/74a/Add ‧ 1中提出了题为"拟订联合a第四个发 

展十年国际发展战略"的决议革案，第二委员会未经表决通过了这项决议萆案‧ 

第二委员会在文件A/4《々46/Ad" 3中提出题为"各国经济权利和义务宪 

章》的决议萆案.委员会以 1 0 3票对 0票， 2 3票弃权通过了该决议草案， 

第二委员会在文件A/4V74a/Ad<i. 4中提出一项题为"动员妇女参与发展 

的决议草案.委员会未经表决通过了该决议草案. 

我想通知大会，南斯拉夫应被列入报告笫二段所载的提案国名单中， 

第二委员会在文件A/44/746/Add. 8中提出一项题为"与沙淇化斗争的行 

动计划"的决议萆案，该决议萆窠也未经表决获得遴过. 

第二委员会在关于议程项目8 2(11)的文件A/44/746/Add. 9中提出两项决 
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议草案，决议草案一，"到 2 0 0 0年住房的全球战唂"未经表块!^过；决议 

草案二，"巴勒斯坦人民在被占的巴勒斯坦领土上的生活条件"以记录表决12 7 

票对2票，7票弃权通过。 

第二委员会在关于议程项目8 7 的 文 件 中 提 出 一 项 题 为 " 联 合 国 

训练研究所"的决议草案.该决议草案未经表决获得通过， 

关于题为"特别经济和救灾援助"的议程项目8 8的文件 A / 4 4 / B 6 4 ,第二 

委员会所提出的决议草案多未经表决获得通过. 

我想提请大会注意，文件 A / 4 4 / 8 6 4中的决议萆案原文是法语.因此，母 

语是法语的代表团要求对该决议萆案法文本的第6段(a)提出修正桨.它们认为， 

目前的英语文本没有正确地译成法语，"捐助者"的措词应该由"出资者和捐赠人 

的措词来代替， 

还应对决议草案一的序言部分最后一段提出一项修正案。该段的结束应为 

"捐助者"，换句话说，"在 1 9 9 0年"的词语应删去. 

M(以英语发言）：如果根据议事规则笫6 6条没有建议，我将认为大会决 

定不讨论今天在大会面前的第二委员会的报告. 

就这样决定。 

主席（以英语发言)：因此，发言将限于对投票的解释。 

各国代表团对第二委员会各建议的态度已在委员会中得到了明确的表明，并反 

映在有关正式记录中。 

请允许我提醒各位代表,根据第34/401号决定第7段，大会同意 

"当一个主要委员会和全体会议审议同一决议萆案时，各代表团应尽可能 

只解释其投票一次，即在委员会，或是在全体会议，但该代表团在全体会议的 

投票与其在委员会的投系有所不同时，不在此限。" 
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我还想提竈各代表团，根据大会第34/401号决定，对投票的解释限在1 0 

分钟内，并应由代表团在它们的座位上发言。 

在我们开始对载于第二委员会报告中的建议采取行动之前，我想向各位代表建 

议，我们应以与笫二委员会同样的方式进行表决，这就是说，对第二委员会进 

行记录表决的文件，我们应在这里也进行这样的表决；我们将不对委员会未经表 

决通过的建议进行表决，除非代表团已经通知秘书处它们希望以其它方式进行. 

我们将首先审议第二委员会关于题为"发展与国际经济合作"的议程项目8 2 

的报告第一部分（A/44/746 ) 。 我是否可以认为大会希望注意这一报告？ 

就这样决定. 

主席（以英语发言）：我们现在审议第二委员会关于题为"拟订联合国第四个 

发展 ; î ( 1991 ̶ 2000 )国际发屣战咯"的议程项目 8 2(a)的报告（A/44/ 

746/AdcL, 1 ) . 

大会将对第二委员会在其报告第5段中提出的决议草案作出决定，第二委员 

会未经表决通过了题为"拟订联合国,四个发展十年国际发展战的决议草案。 

我是否可以认为大会也希望这样做？ 

决议草案获得通过（第44/169号决议）。 

主席(以英语发言）：我们就此结束对议程项目 8 2分项目(a)的审议. 

下面我们审议第二委员会关于题为"各国经济权利和义务宪章"的议程项目82 

的报告( A / 4 4 / 7 4 6 / A d d . 3 ) • 

大会将对载于该报告笫5段中的决议草案作出决定.要求进行记录表决. 

进行了记录表决. 

1A:阿窗汗、阿尔巴尼亚、阿尔及利亚、安哥拉、安提爪和巴布达、阿根 

廷、巴哈马、巴林、孟加拉国、巴巴多斯、贝宁、不丹、坡利维亚、博 

茨瓦纳、巴西、文莱国、保加利亚、布基纳法索、布隆迪、白俄罗斯苏 
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维埃社会主义共和国、咪麦隆、佛得角、中非共和国、乍得、智利、中 

国、哥伦比亚、科庫罗、刚果、哥斯达黎加、科特迪瓦、古巴、塞浦賂 

斯、捷克斯洛伐克、民主柬埔寨、民主也门、吉布提、多米尼加、多米 

尼加共和国、厄瓜多尔、埃及、萨尔瓦多、赤道几内亚、埃塞俄比亚、 

斐济、加蓬、冈比亚、德意志民主共和国、加纳、格林纳达、危地马 

拉、几内亚、几内亚比绍、圭亚那、海地、洪都拉斯、匈牙利、印度、 

印度尼西亚、伊朗伊斯兰共和国、伊拉克、牙买加、约旦、肯尼亚、科 

威特、老挝人民民主共和国、黎巴嫩、莱索托、利比里亚、阿拉伯利比 

亚民众国、马达加斯加、马拉维、马来西亚、马尔代夫、马里、毛里塔 

尼亚、毛里求斯、墨西哥、蒙古、庫洛哥、莫桑比克、缅甸、尼泊尔、 

尼加拉瓜、尼日尔、尼日利亚、阿曼、巴基斯坦、巴拿马、巴布亚新几 

内亚、巴拉圭、秘鲁、菲律宾、波兰、卡塔尔、罗马尼亚、卢旺达、圣 

卢西亚、圣文森特和格林纳丁斯、萨摩亚、圣多美和普林西比、沙特阿 

拉伯、塞内加尔、塞舌尔、塞拉利吊、新加坡、所罗门群島、索马里、 

斯里兰卡、苏丹、苏里南、斯威士兰、阿拉伯叙利亚共和国、奉国、多 

哥、特立尼达和多巴哥、突尼斯、乌干达、乌克兰苏维埃社会主义共和 

国、苏维埃社会主义共和国联盟、阿拉伯联合酋长国、坦桑尼亚联合共 

和国、乌拉圭、瓦努阿图、委内瑞拉、越南、也门、南斯拉夫、礼伊 

尔、赞比亚、津巴布韦。 

反对:美利坚合众国。 

弃杈:澳大利亚、奥地利、比利时、加拿大、丹麦、芬兰、法国、德意志联邦 

共和国、希腊、冰岛、爱尔兰、以色列、意大利、曰本、卢森堡、荷 

兰、新西兰、挪威、葡葙牙、西班牙、瑞典、土耳其、大不到類及北爱 

尔兰联合王国。 

决议萆案以13 1票赞成、 1票反对、 2 3票弃权获得通过（笫44/170号 

决议）。 
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主席（以英语发言）：现在，我请希望解释投票的代表发言. 

马克斯先生(美利坚合众国）：根据议程项目82( C )提出的决议窣案"各国 

经济权利和义务宪章"是在较晚的时候在弟二委员会提出的,当时，由于没有机会对这一 

决议覃案进行研究，我国代表投了畀权票.现在，我们已有机会对这一文件加以 

研究，美国对其投了反对乘，因为我国政府不接受这一《宪羊》中包括的许多关健 

条歉，这一宪章是一个没有约束力的建议，而并非对国际法的Jlj述.美国认为， 

这一宪章并不能构成鼓励各国发展和睦的经济关系的建设性，.例如，我们反 

对这一《宪聿》中列举的下列提法. 

在没有考虑S!有关的国际法律原则情况下提出了对自然资源、财富和经济活动 

永久主权的权利•这一权利有可能侵香其他国家的对外贺易和私人财产权利. 

将外国财产国有化或予以没收的权利无视了a际法律义务，包括根据国际法 

迅速、充分和有效地提供賠偿的义夯. 

最后，向曾经历过殖民主义、新殖民主义、种族隔离、种族教视和占领的国家、 

领土和人民捷供賠偿或补偿的贲任是一种政治上的起诉，在一个旨在为和睦的经济 

关系拔供指导准ill的宪聿中没有其地位. 

坦嘗先生（土耳其)(以法语发言）：土耳其代表团认为，有关新的国际经济 

秩序的法律原则没有褥到充分的确定、制订或接受，由于将要使用的基本原则未 

能待到国际社会的普邇接受，因此，将管理各国经济关系的原则与准则编寨成法律 

尚为时过早，B此，我国代表团确信，在11际社会就这些原则的逛用性达成一致 

意见之前，开始编幕工作是不道当的. 

在另一方面，我们认为，由笫六委员会捷出并由大会在1 9 8 9年 1 2月 4日 

召开的第7 2次会议上邇过的题为"逐步制订与新的国际经济秩序有关的国际法原 
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则与准则"的决议孳案并没有考虑到我刚才提到的这些因素•为此原因，正如象 

对待过去的类似的决议单案一样，土耳其代表团对这一规定进行这种编寨工作的决 

议革案投了弃权果， 

因 此 ， 尽 管 我 国 代 表 团 在 第 二 委 员 会 对 决 议 辈 案 投 了 赞 成 果 ， 

但也不得不对刚才通过的这一决议革案投弃权杲， 

主席（以英语发言）：现在，大会结束了对议程项目8 2的分项目(C)的审议， 

现在，我们审议第二委员会关于议程项目8 2的分项目Id)的报告（A/44/74 V 

A d 4 . 4 ) ,报告题目为"有效动员妇女参与发展"， 

大会将就载于该报告第7段中的决议单案作出决定.这一决议单案的趙目为 

"妇女参与发展"‧笫二夯员会?€议大会通过 i £一决议尊案.我是否可认为大 

会希望通过这一决议覃案？ 

决议单案获得通过（第44/171号决议)‧ 

主席（以英语发言）：大会结束了对议程项目8 2的分项目(d)的市议. 

现在，我们审议第二委员会关于议程项目8 2的分项目(gj的报告（A/44/ 

7 4 6 / A d d . 8 ) ,报告题目为"沙漠化和旱灾"， 

现在，大会将就第二委员会的这一报告的第9段中包括的决议单案A和B以及 

第10段中包括的决定革案作出决定， 

决议单案 A的题目为"实施同沙淇化作斗争的行动计划 " ‧第二委员会未经 

表决通过了这一决议单案.我是否可认为大会也希望这样傲？ 

决议辈案A获得通过（第44/ 1 7 2 A号决议） ‧ 

主席（以芙语发言）：决议单案B的題目为"在苏丹一萨赫勒地区实旅同沙漠 

化作斗争的行动计划"‧笫二委员会也是未经表决通过了这一决议輩案，我是 
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否可认为大会也希望这样做？ 

决议单案 B获得通过( % 42/ 1 7 2 B号决议）‧ 

主席（以英语发言）：第二夯员会报告的第10投中包括的决定輩案的题目为 

"受沙澳化和阜 灾打击的非洲 m家".第二委员会未经表决通过了这一决定单案, 

否可认为大会也希望这样傲？ 

决定单案莸得通过‧ 

±1 (以英语发言）：大会结束了对议程项目8 2的分项目(g)的审议. 

现在，我们审议第二委员会关于议程项目8 2的分项目(h)的报告（A/44 / 

746/Add.9 ) ,报告题目为"人类住区" . 

大会现在将就第二娈员会报告的笫12段中包括的两个决议覃案作出决定. 

决议革案 I的题目为"到 2 0 0 0年的全球住房战略" .第二委员会未经表 

决通过了这一决议辈案，我是否可认为大会也希望这样做？ 

决议革案 1获待邇过 (第 4 4 / 1 7 3号决议）. 

主席（以英语发言）：决议萆案i的标题是"被占领巴勒斯坦领土内巴勒斯坦 

人民的生活状况"，第五委员会有关决议革案n所涉方案预算问题的报告载于文 

件 A / 4 4 / 8 3 1中， 

要求进行记录表决. 

进行了记录表决。 

赞成:阿窗汗、阿尔巴尼亚、阿尔及利亚、安哥拉、安提瓜和巴布达、阿根 

廷、溴大利亚、奥地利、巴哈马、巴林、孟加拉国、巴巴多斯、比利 

时、贝宁、不丹、坡利维亚、博茨瓦纳、巴西、文莱国、保加利亚、布 

基纳法索、布隆迪、白俄罗渐苏维埃社会主义共和国、《麦隆、 

餺待角、中非共和国、乍得、智利、中国、哥伦比亚、科摩罗、刚 
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果、哥斯达黎加、科特迪瓦、古巴、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、民主束 

墙寨、民主也门、丹麦、吉布提、多米尼加共和国、厄瓜多尔、埃及、 

埃塞俄比亚、斐济、芬兰、法国、加蓬、冈比亚、德意志民主共和国、 

加纳、希腊、危地马拉、几内亚、几内亚比绍、圭亚那、海地、洪都拉 

斯、匈牙利、冰岛、印度、印度尼西亚、伊朗伊斯兰共和国、伊拉克、 

爱尔兰、意大利、牙买加、曰本、约旦、肯尼亚、科威特、老^人民民 

主共和国、黎巴嫩、莱索托、利比里亚、阿拉伯利比亚民众国、卢森 

堡、马达加斯加、马拉维、马来西亚、马尔代夫、马里、马耳他、毛里 

塔尼亚、毛里求斯、墨西哥、蒙古、摩洛哥、莫桑比克、麵甸、尼泊 

尔、新西兰、尼加拉瓜、尼日尔、尼日利亚、挪威、阿曼、巴基斯坦、 

巴拿马、巴布亚新几内亚、巴拉圭、秘鲁、菲侓宾、波兰、葡萄牙、卡 

塔尔、罗马尼亚、卢旺达、圣卢西亚、圣文森特和格林纳丁斯、萨摩 

亚、圣多美和普林西比、沙特阿拉伯、塞内加尔、塞舌尔、塞拉利吊、 

新加坡、所罗门群索马里、西班牙、斯里兰卡、苏丹、苏里南、斯 

威士兰、瑞典、阿拉伯叙利亚共和国、泰国、多哥、特立尼达和多巴 

哥、突尼斯、土耳其、乌干达、乌克兰苏维埃社会主义共和国、苏维埃 

社会主义共和国联盟、阿拉伯联合首长国、坦桑尼亚联合共和国、乌拉 

圭、瓦努阿图、委内瑞拉、越南、也门、南斯拉夫、礼伊尔、赞比亚、 

津巴布韦。 

反对:以色列、美利坚合众国 

弃权:加拿大、多米尼加、萨尔瓦多、赤道几内亚、德意志联邦共和国、格林 

纳达、荷兰、大不列顛及北爱尔兰联合王国‧ 

决议草案 n以 1 4 6票赞成、2票反对、8票弃权获得通过（第44/174号 

决议）， 

主席（以英语发言）：大会就此结束了对议程项目8 2的分项目01)的审议. 
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我现在请大会注意第二委员会有关议程项目8 7的题为"训练和研究：联合国 

训练研究所"的报告（A/44/833 ). 

大会将对第二委员会报告第 1 0段中所载的决议箪案作出决定.题为"联合 

国训练研究所"的决议革案在第二委员会中未经表决获得通过.我是否可以认为 

大会也希望这样傚？ 

决议革案获得通过 (第 4 4 / 1 7 5 f决议)‧ 

主席（以英语发言）：我们就此结束了对议程项目8 7的审议， 

自 关 议 程 项 目 8 8的题为"特别经济和教灾援助"的报告 

( A / " / 8 6 4 ) 。 

大会面前有七项决议萆案和一项决定萆案.我将把第二委员会的建议逐项向 

大会提出。在作出所有决定之后，各位代表将再有机会解释其投杲或立场. 

大会现在将对第二委员会在其报告第4 2段中所建议的七项决议草案作出决定. 

题为"向乍得提供特别经济援助"的决议革案I在笫二委员会中以协商一致意 

见获得通过，我是否可以认为大会也希望这样做， 

决议革案 1获得通过(第 4 4 / 1 7，决议）‧ 

主席(以英语发盲）：决议草案U的题目是"为吉布提的重建和发展提供援助"。 

第二委员会以协商一致意见通过了这项决议覃案.我是否可以;认为大会也希望这 

样做？ 

决议箪案31获得通过(第44/17；7号决议）‧ 

主席（以英语发言）：决议草案 m的题目是"向索马里提供紧患援助".第 

二委员会以协商一致意见邇过了这项决议革案，我是否、可以认为大会也希望这样 

傲？ 

决议輩案 ,得通过 {第 4 4 / 1 7 » ^决议） • 
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主；r(以英语发言）：决议蕈案Ï、的题目是"向民主也门提供锾助"，第二 

娈员会以协商一致意见通过了这项决议蔥案.我是否可以认为大会也希望这样fit? 

决议蔥案]y获得通过（第44/17辨决议)‧ 

主席(以英语发言）：我们现在讨论题为"为黎巴嫩的重建和发展提供援助" 

的决议箪案V ‧第二委员会以协商一致意见通过了这项决议辈案，我是否可以 

认为大会也希望这样做？ 

决议草案V：获得通过（第44/180^决议)‧ 

主席（以英语发言)：决议草案yc的题目是"向前线国家提供特别锾助"， 

要求进行记录表决， 

进行了记录表决， 

赞成:阿窗汗、阿尔巴尼亚、阿尔及利亚、安哥拉、安提瓜和巴布达、阿根 

―廷、澳大利亚、奥地利、巴哈马、巴林、孟加拉国、巴巴多斯、比利 

时、贝宁、不丹、坡利维亚、博茨瓦纳、巴西、文莱国、保加利亚、布 

基纳法索、布隆迪、白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、*麦隆、加拿 

大、佛得角、中非共和国、乍得、智利、中国、哥伦比亚、科攀罗、剛 

果、哥渐达黎加、科特迪瓦、古巴、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、民主束 

缩寨、民主也门、丹麦、吉布提、多米尼加、多米尼加共和国、厄瓜多 

尔、埃及、萨尔瓦多、赤道几内亚、埃塞俄比亚、斐济、芬兰、法国、 

加蓬、冈比亚、德意志民主共和国、德意志联邦共和国、加纳、希膳、 

格林纳达、危地马拉、几内亚、几内亚比绍、圭亚那、海地、洪都拉 

斯、甸牙利、冰&、印度、印度尼西亚、伊朗伊斯兰共和国、伊拉克、 

爱尔兰、意大利、牙买加、日本、约旦、肯尼亚、科威特、老^人民民 

主共和国、黎巴嫩、莱索托、利比里亚、阿拉伯利比亚民众国、卢森 

堡、马达加期加、马拉维、马来西亚、马尔代夫、马里、马耳他、毛里 
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塔尼亚、毛里求斯、璺西哥、蒙古、車洛哥、莫桑比克、鲡甸、尼泊 

尔、待兰、新西兰、尼加拉瓜、尼日尔、尼日利亚、裤威、阿曼、巴基 

斯坦、巴拿马、巴布亚新几内亚、巴拉垂、秘鲁、菲侓宾、波兰、葡« 

牙、卡塔尔、罗马尼亚、卢旺达，圣卢西亚、圣文森特和格林纳丁斯、 

萨摩亚、圣多美和普林西比、沙特阿拉伯、塞内加尔、塞舌尔、塞拉利 

學、新加坡、所罗门群岛、索马里、西班牙、斯里兰卡、苏丹、苏里 

南、集威士兰、瑞典、阿拉伯叙利亚共和国、秦国、多哥、特立尼达和 

多巴哥、突尼斯、土耳其、乌干达、乌克兰苏维埃社会主义共和国、苏 

维埃社会主义共和国联壅、阿拉伯联合酋长国、大不列類及北爱尔兰联 

合王国、坦桑尼亚联合共和国、乌拉圭、瓦努阿图、委内墙拉、越南、 

也门、南斯拉夫、扎伊尔、赞比亚、津巴布韦。 

反对:无。 

ii":美利坚合众国， 
决议萆案VI以1 5 4票赞成零票反对、1票弃权获得通过(第44/181号决议）, 

主席（以英语发言）：决议草案VU的题目是"中美洲经济合作特别计划". 

第二委员会以协商一致意见通过了这项决议箪案.我是否可以认为大会也希 

望这样做？ 

决议蕈案VU获得通过（第44/182t决议）， 

主席-(以英语发言）：最后，我们讨论载于第二委员会报告（A/44/864)第 

4 3段中的决定革案， 

第二委员会以协商一致意见通过了这项题为"防止特别是非洲的缠虫和蚱tel灾 

害的国际战略"的决定覃案.我是否可以认为大会也希望这样 

决定革案获得通过， 

主席(以英语发言)：大会就此结束了对议程項目8 8的审议. 
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议程项目121、 127、 130和17(a>至(f)(续） 

财务报告和审定财务报表以及审计委员会的报告：第五委员会的报告（A/44/ 

674) 

联合检査组：第五委员会的报告（A/44/675) 

人事何题:,第五委员会的报告（A/44/880) 

任命各附属机构成员以补空缺，并作出其他任命： 

(a) 任命行政和预算问题咨询委员会成员：第五委员会的报告（第二部分）（A/ 

44/560/Add. 1) 

(b) 任命会费委员会成员：第五委员会的报告（A/44/840) 

(c) 任命审计委员会一名成员：第五委员会的报告（A/44/841) 

(d) 认可投资委员会成员的任命：第五委员会的报告（A/44/842) 

(e) 任命联合国行政法庭法官：第五委员会的报告（A/44/843) 

(f) 任命国际公务员制度委员会成员：第五委员会的报告（A/44/844) 

主席（以英语发盲）：如果没有人根据议事规则第6 6条提出建议，我将认为 

大会决定不讨论今天摆在大会面前的第五委员会报告。 

就这样决定, 

主席(以英语发言）：因此，发言将只限于解释投票和立场， 

的正式记录之中. 

我谨再次提醒各位成员，根据第34/401号决定的第七段，大会同意 

"如果一个主要委员会和全体会议审议同一决议蕈案，各代表团应尽可能 
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只斛释投票一次，即在委员会，或是在全体会议，但该代表团在全体会议的投 

票与其在委员会的投票有所不同时，不在此限，" 

我也谨提醒各代表团，根据大会第34/401号决定，解释投票以十分钟为限， 

并由各代表团在自己席位上发言‧ 

在我们开始对第五委员会报告中所载,:取》t前，我谨告知各位代表，我 

们将以第五委员会采取的同样的方式进行表决.这意味着在笫五委员会中进行过 

记录表决的建议上我们在这里也将进行记录表决；并且，在委员会中未经表决获得 

通过的建议上我们将不进行表决，除非有代表团已经通知秘书处它们希望以别的方 

式进行* 

现在我们审议第五委员会关于题目为"财务报告和审定财务报表以及审计委员 

会的报告"的议程项目 1 2 1的报告（A/C.44/674), 

大0对第五委员会在其报告的第8段中提出的决议草案作出决定，笫五委员 

会未经表决通过了该决议萆案‧我是否可以认为大会也希望这样做？ 

决议革案練通过（斛 4 / 1 8 3号决议) ‧ 

主席（以英语发言）:我们结東了议程项目12 1的审议， 

现在我们审议笫五委员会关于联合检査组的议程项目1 2 7的报告 

675) • 

大会将对笫五委员会在其报告笫6段中提出的决议革案作出决定，该决议革案 

已由笫五委员会在无反对的情况下获得通过，我是否可以认为大会也希望这样做? 

决 议 草 案 获 得 通 过 号 决 议 ) ‧ 

主席(以英语发官）：我们结束T钹程项目12 7的审议， 

现在我请大会审议第五委员会关于题目为"人事问题"的议程项目13 0的报 

告（V'44/^80), 
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大会将对该报告的第1 8和第 1 9段中的建议作出决定‧ 

在这方面，我们将首先审议委员会在其报告第1 8段中提出的决议单案•关于 

人事问题的决议I(A至!）)已在第五委员会未经表决获得通过，我是否可以认为 

大会也希望这样做？ 

决议革案 I ( A至 D )莸得通过 , ( ^ " 1 8 5 A至 D号决议） . 

，（以英语发言）：题目为：尊重联合国、专门机构以及有关组织官员的特 

权和; k，％央议萆案II也已经由第五委员会未经表决通过‧ 我是否可以认为 

大会也希望这样做？ 

决议萆案 I I获得通过(第 4 4 / 1 8 6号决议）‧ 

主席(以英语发言）：现在大会将审议第五委员会报告第19段中的决定单案, 

决定萆案工的题目为"对《工作人员守则》的修正"• 该决定单案已由第五 

委员会未经表决通过，#否可以 i U &大会也希望这样做？ 

决定单案I获得通过. 

主席(以英语发言）：决定草案I工的题目为"尊重联合国、专门机构以及有 

关组织官员的特权和貉免权"，该决定萆案也已经由第五委员会未经表决通过，我 

是否可以iu;大会也希望这样做？ 

决定草案11获得通过， 

主席（以英语发言）：我请荷兰代表发官，他希望解释对刚才通过的一项决议 

辈案的投票立场. 

科内利森先生(荷兰）（以英语发言）：荷兰代表团感谢在瑞典代表干练的主 

持下为拟订关于议程项目13 0的决议革案II所作的巨大努力，并认为我们刚才 

通过的关于这一项目的决议充分反映了第五委员会的协商.在对所取得的成就进行 

考虑后，我们代表团仍然希望就有关问题提出三项保留意见， 
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第一，决议首先关心的问题和主要重点应当是促进和加强对联合国、专门机构 

以及有关组织官员的特权和播免权的尊重，强调本组织及其专门机构的官fi在履行 

其职责时有义务充分遵守会员国的法律和规定是正确的，但是，荷兰代表团认为这 

一义务已在序言部分的第6段中明确提出‧因此，我们认为不需要在决议序言部分 

笫IS中提到这一义务， 

第二，荷兰代表团决支持执行部分第6段对有关会员国发出的呼吁，即要求 

它们配合秘书长和机构的执行领导人的努力，以便迅速解决秘书长报告中提到的问 

题，但是，我们认为，如果在该段中增加一项呼吁，要求有关会员国立即释放所有 

被拘留的人，或至少允许法律顾问与他们接触，那么这一段本来可以得到加强， 

第三，虽然本代表团高度评价秘书长为傻进了解和遵守《关于保护受到任何形 

式的拘留或监禁的^fî^tfc的整套原则》所作的努力，但我们iU;会员国本身也应当 

促进对这些原则的接受， 

鉴于在本代表团也积极参加的磋商期间，为拟订该决议所作努力，我们不希望 

阻碍协商一致，但是，我们欢迎大会在今后审议这一项目时一明年我们还将再次 

审议这一项目，我们对这一项目高度重视，注意我国代表团刚才提出的几点. 

主席(以英语发言）：大会结束了对议程项目 1 3 0的审议• 

现在我们审议第五委员会关于题目为：任命各附厲机构成员以补空缺，并作出 

其他任命"的议程项目 1 7的分项目ia;、(b)、 （c)、 {à\ (e)以及(f)的报告， 

我请各位首先注意第五委员会关于题目为"M行政和预算问题咨询委员会成 

员"的议程项目 1 7的报告（ A / 4 4 / 5 6 0 / A d d . 1), 
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员，从1 9 9 0年 1月 1日起任期三年，他们是：CARI«0S C A S A P 先 ^ Y O G E S H 

KUMAR G U P T A先生、 T A D A H O R I I I T O M A T A先生、 U L R I C H K A L B I T 2 E R 

先生、IRMEI^工MUSTOITEir女士和杨虎山先生；从1 9 9 0年 1月 1日起任期两 

年的是 L A W R E N C E AGUBU2U先生，我是否可以认为，大会任命这些人员担任行 

政和预算问题咨询委员会 成员？ 

就这样决定. 

主席先生(以英语发言)：我们现在审议关于题为"任命会费委员会成员"的议程 

项目 1 7分项目0»的第五委员会报告(V^44/840), 

笫五委员会在报告第4段建议任命下列人员，从1 9 9 0年 1月 1日起任期三 

年 , 他 们 是 2 B A G B E U I A D E I T O N I S E I T G E Y A先生、 S E R Q I O CHAPPARO 

R U I Z ^ ^ P E T E R a H E a a 先 么 À T I I i I O S O R B E R T O MOJiTEIT工先生、 

MOHAMED MAHMOUD O U L D E L G H A O U T H先生和 D I M I T R I R A I i L I S 先 生 ‧ 

我是否可以认为，大会愿任命第五委员会推荐的人员？ 

就这样决定. 

主席(以英语发言）：我现在请各位注意关于题为"任命审计委员会一名成员" 

的议程项目1 7 分 项 目 ( C ) 的 第 五 委 员 会 报 告 （ ) ‧ 

笫五委员会在报告第5段建议大会任命菲律宾审计委员会主席为联合a审计委 

员会成员，从1 9 9 0年 7月 1日起任期三年，我是否可以认为，大会愿批准这 

项任命？ 

就这样决定‧ 

主席（以英语发言）：我现在请各位注意有关题为"认可投资委员会成员 

的 " " ^ 的议程项目 1 7 分 项 目 ( d ) 的 笫 五 委 员 会 报 告 （ ) . 

第五委员会在报告第4段建议大会认可秘书长任命下列人员为投资委员会成员 
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的决定，从1 9 9 0年 1月 1日起任期三年，他们是： Y V E S O L T R A M A R E先 

生、EMMANUEL F O I O M A S O E先生和 J U E R G E N R E I M N I T Z ^ ^ , 我 是 否 可 

以认为，大会愿认可对这些人员的1^? 

就这样决定. 

主席（以英语发盲）：我们现在审议有关根据议程项目1 7分项目(e)M联合 

国 行 一 ^ 庭 法 官 的 笫 五 委 员 会 报 告 （ ) . 

第五委员会在报告第4段建议大会任命JEROME ACKERMAN先生和ARNOU) 

W I L F R E D G B O P P R E Y KEAH先生为联合国行政法庭法官，从1 9 9 0年 1月 1 

日起任期三年.我是否可以认为，大会愿任命这些人员？ 

就这样决定‧ 

主席（以英语发言）：最后，我们审议关于任命国际公务员制度委员会成员的 

议程； ï l 7 分 项 目 ( f ) 的 第 五 委 员 会 报 告 （ ) . 

第五委员会在报告第6段建议大会任命下列人员为国际公务员制度委员会成员， 

从 1 9 9 0 年 1 月 1 日 起 任 期 四 年 ， 他 们 是 ： J - E A N B A R D O U X先 I 

C L A U D I A COOIiEY女士、 A N T O H I O F O N S E C A PIMEÏITEI »先生、AiLEX I S 

S T E P H A U O U先生和 K U T A S H I R o先生；从 1 9 9 0年 1月 1曰起任期一年的 

有： L A D I S L A V SMID先生，我是否可以认为，大会愿任命这些人员？ 

就这样决定. 

主席（以英语发言)：大会«程项目 1 7分项目（"、(b、 n (化（e)和(f) 

的审—i此结束， 

工作安排 

主席（以英语发言)：我们将在下次全体会议上审议第二委员会和第五委员会 

的iEiS告， 

下午 4点 4 0分散会。 




